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FOOTINN II



www.casada.de

Сегодня оборудование CASADA - продается в 37 странах по всему миру. Продукты CASADA отлича-
ются не только постоянно развивающимися технологиями, неповторимым дизайном и четкой на-
правленностью на улучшение качества жизни, но и надежным и превосходным качеством.
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Мы поздравляем Вас с покупкой!
Чтобы Вы могли как можно дольше пользоваться преимуществами
нашего оборудования, мы просим Вас внимательно прочитать и
соблюдать указания по безопасности.
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ВНИМАНИЕ!!
Данный прибор предназначен только для личного домашнего использования и не может 
применяться в промышленных и медицинских учреждениях. 

Прибор обеспечивает эффективный проникающий и нежный массаж для стимуляции по-
дошв Ваших ног благодаря тепловому воздействию. Помогает снять напряжение и тяжесть в 
мышцах, оказывая расслабляющий эффект.
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Перед вводом данного прибора в эксплуатацию внимательно прочитайте следую-
щие указания по безопасности, что поможет Вам обеспечить бесперебойную ра-
боту прибора и оптимальное использование его функций. Пожалуйста, сохраняйте 
настоящее руководство по эксплуатации!

•   �Настоящий массажный прибор соответствует принятым техническим правилам и действующим 
положениям по безопасности.

•   �Настоящий прибор не требует технического обслуживания. Возможный необходимый ремонт 
может проводиться только уполномоченными специалистами. Ненадлежащее использование, а 
также неквалифицированный ремонт запрещены по соображениям безопасности и ведут к по-
тере гарантийных обязательств.

•   �Ни в коем случае не беритесь за штекер мокрыми руками.

•   �Избегайте контакта прибора с водой, высокими температурами, а также прямыми солнечными 
лучами.

•   �Во избежание короткого замыкания при длительном неиспользовании прибора выньте сетевой 
кабель из розетки.

•   �Не используйте поврежденные штекеры, шнуры или незакрепленные патроны. При повреждении 
штекера или шнура они должны быть заменены производителем, сервисным представителем или 
квалифицированным персоналом. При нарушении работы немедленно отключите подачу тока. 
Ненадлежащее использование или использование не по назначению исключает ответственность 
за возникший ущерб.

•   �Во избежание чрезмерной стимуляции мускулатуры и нервов не следует превышать рекоменду-
емое время массажа в 30 минут.

•   �Ни в коем случае не используйте острые предметы.

•   �Любой массаж – в том числе и ручной – противопоказан во время беременности и/или при сле-
дующих жалобах в массируемой области: свежие травмы, тромбовые заболевания, воспаления и 
опухоли любого рода, а также раковые заболевания.

•   �Не использовать прибор во время езды на автомобиле.

•   �Если Вы используете вспомогательные электрические приборы, например, электрокардиости-
мулятор, перед проведением массажа необходимо обязательно проконсультироваться с Вашим 
лечащим врачом.

•   �Данный прибор может использоваться детьми старше 8 лет и лицами с ограниченными физиче-
скими, умственными или сенсорными способностями или отсутствующими специальными знани-
ями, если они, под контролем и руководством, обучены безопасному использованию прибора и 
понимают, какие опасности с этим связаны.

•   �Запрещается игра детей с прибором.

•   �Детям запрещается производить очистку и обслуживание без присмотра.

Правила техники безопасности. 
Противопоказания
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•   �Лица с повышенной чувствительностью к теплу при использовании прибора обязаны соблюдать 
осторожность.

•   �Прибор разрешается использовать только с прилагаемыми принадлежностями.

•   ��Лица с повышенной чувствительностью к теплу при использовании прибора обязаны соблюдать 
осторожность.

•   �Прибор разрешается использовать только с прилагаемыми принадлежностями.

Технические данные
Размеры 	 36,5 x 35 x 18 см

Вес 	 2,6 кг

Напряжение	 вход: 	 AC 100-240V ~ 50/60Hz;

	 выход: 	 DC 12,0 V, 2000,0 mA

Номинальная мощность 	 24,0 Ватт

Рабочий период 		  5 минут 

Сертификаты		  		

Ввод в эксплуатацию
Перед вводом в эксплуатацию проверьте соответствие сетевого напряжения напряжению, указан-
ному на штекере. Если этого еще не произошло, соедините сетевой кабель с массажным прибором
и воткните штекер в розетку. При помощи автоадаптера Вы сможете использовать FootInn II и во 
время путешествия (но не во время вождения автомобилем!). Просто воткните автоадаптер в при-
куриватель автомобиля. К
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Комплект поставки
• Массажер для ног FootInn

• Сетевой адаптер

• Автоадаптер 12 В

• Пульт управления

1

2

3

Панeль 
управлeния

1 Отверстие 
для ног

2 Съемный 
чехол

3
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Панель управления
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Кнопка Функция

ВКЛ | ВЫКЛ Нажмите кнопку ON/OFF, чтобы включить прибор. Прибор начинает 
работать в режиме ВОЗДУХА с низким уровнем интенсивности.

РЕЖИМ Нажмите кнопку MODE один раз, чтобы активировать режим MASSAGE. 

Нажмите кнопку второй раз, чтобы переключиться в режим AIR & MASSA-
GE.

ИНТЕНСИВНОСТЬ Нажатием кнопки ИНТЕНСИВНОСТЬ на пульте дистанционного управления 
можно выбрать один из 2 уровней интенсивности.

ТЕПЛО Нажатием кнопки ТЕПЛО на приборе, также как и на пульте ДУ, активируется 
обогрев ступней. В режиме ВОЗДУХ выбор данной функции невозможен.

ПИТАНИЕ Нажатием на кнопку ПИТАНИЕ можно в любой момент прекратить массаж.

ВОЗДУХ Нажатием кнопки ВОЗДУХ на приборе, можно выбрать один из 2 уровней 
интенсивности.

Массаж стоп длится 15 минут. Во избежание перегрева, по окончании этого периода времени 
массажер автоматически выключается. После каждого применения вынимайте сетевой 
кабель из розетки.
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Светодиодная индикация
РЕЖИМ ВОЗДУХ & 
МАССАЖ

Если данная функция активирована, светодиоды на приборе светятся 
«белый» цветом.

РЕЖИМ МАССАЖ 
РОЛИКАМИ ДЛЯ СТОП

Если данная функция активирована, светодиоды на приборе светятся 
«зеленым» цветом.

РЕЖИМ ВОЗДУХ Если данная функция активирована, светодиоды на приборе светятся 
«красный» цветом.

Отличительные особенности
КОМПРЕССИОННЫЙ МАССАЖ 
Надутые и сдутые воздушные подушки совершают накачивающие движения

ТЕПЛО
Тепло позволяет превосходно расслабиться.

РОЛИК ДЛЯ СТОП 
Массаж стоп класса люкс – скорость движения массажных роликов можно отрегули-
ровать.

МАССАЖ ПЯТОК
В массажере есть пяточные воздушные подушки и ролики
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Утилизация
Осуществляется в соответствии с ФЗ №7 от 10.01.02г. «Об охране окружающей среды»

Техническое обслуживание
Не нуждается в техническом обслуживании

Срок службы
Срок службы 5 лет

Дата производства
Месяц и год изготовления указаны на упаковке или этикетке товара

Поиск неисправностей
УСТРАНЕНИЕ

1)	 Проверьте соединение с адаптером.

2) �При длительном использовании при-
бор может перегреваться. Поэтому 
выключите прибор и дайте ему остыть 
в течение 30-50 минут.

НЕИСПРАВНОСТЬ

Прибор подключен к сети, но ни 
прибор, ни панель управления не 
работают.

Хранение | уход
Благодаря регулярному уходу Вы можете продлить срок службы прибора Вашего массажера и 
обеспечить его безопасную работу.

1. �Рекомендуемое хранение: В сухом месте без пыли.

2. Берегите прибор от попадания жидкостей и открытого огня.

3. Очищайте прибор мягкой сухой, мягкой тряпкой.

4. �После применения отключайте прибор от сети. При обнаружении более серьезных неисправ-
ностей просим обратится к продавцу или генеральному импортеру.
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При обнаружении более серьезных 
неисправностей просим обратится к 
продавцу или генеральному импор-
теру.
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Декларация соответствия ЕС
Соответствует Директиве EMC 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU.
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Гарантийные обязательства согласно выданному при продаже гарантийному талону! При обраще-
нии в сервисную службу наличие гарантийного талона обязательно!

Производитель
«CASADA Deutschland  GmbH» 
«Касада Интернешнл ГмбХ» 
ОбермайерсФельд, 3 
г. Падерборн, Германия, 33104 
info@casada.de 
www.casada.de

Генеральный импортёр в РФ
ООО «Касада» 
117041 г. Москва 
Ул. Академика Понтрягина, д.21, корпус 1, 
помещение VII, ком 1 
тел 8 800 600 41 50 
эл. адрес: info@casada.ru 
Адрес в интернете: casada.ru

Авторские права на изображения и тексты защищены правом об авторских правах 
компании CASADA Deutschland GmbH и не могут использоваться без ее разрешения. 

Copyright ©2024 CASADA Deutschland GmbH.  
Все права защищены

Гарантийные обязательства
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